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LESSON NOTES

Upperintermediate S3 #23
Talk About EmotioninJapanese: |
FeelSorry for Him!
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ROMANIZATION

OTTO: Are, nani, kono mizu?

TSUMA: Sore ne, hiruma, sérusu no hito ga kite, keiyaku shichatta no.
Saba-dai wa sabisu da tte iu shi, pettobotoru no mizu o kau yori
yasuagari da tte iu kara ii kana tte omotte...

OTTO: Sonna, sérusutoku ni hikkakatte, nasakenai na.

TSUMA: Sore ni, sono hito, Aomori kara dekasegi ni kite ite, kongetsu ato 10-
ken, keiyaku o toranai to, o-shogatsu ni inaka ni mo kaerenai tte iu
no yo.

Tsui, j0 ni nagasarechatte ne.

OTTO: JO ni tsukekomu no wa, oshiuri no yoku tsukau te ja nai ka.

TSUMA: Watashi, s6 iu hanashi o kiichau to, do shite mo hakujo na koto
dekinai no yo.
Datte, watashi no chichi wa, toku ni jo ni atsui hito datta desho.

OTTO: Ma, tashika ni, kimi no, o-t6-san wa, giri to ninjo o taisetsu ni suru
hito datta na.
Fukeiki ni natte mo, jugyoin no kubi o kirazu ni ganbatte ita yo ne.
Demo, kekkyoku, kaisha tsuburechatta ja nai ka. J6 ni moroi no mo
mondai da yo.
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TSUMA:

ENGLISH

HUSBAND:

WIFE:

S6 ne. Watashi mo, chichi ni nite, jo ni moroi men mo aru wa ne.
S0 ieba, anata to tsukiau mae, ame no hi mo kaze no hi mo,
mainichi watashi no ie ni hana o todokete kureta desho.

Sono sugata o mite, tsui, j6 ni hodasarete tsukiau koto ni shita n
datta wa...

Hmm? What's with this water?

Oh, that. This afternoon, a salesman came by and | signed us up.
He said he'd give us the water server free of charge, and that it was
cheaper than buying water by the bottle. | thought it might be a good
idea.

Oh, how pathetic; | can't believe you got duped by that sales talk.

And the man said he had come all the way out here from Aomori to
work, and if he didn't get ten more contracts this month, he wouldn't
be able to go home for the New Year's holidays.

| just felt sorry for him.

Well, you know that using emotion to manipulate people is a
common forceful sales tactic.

But when | hear things like that, | just can't give people the cold
shoulder.
Oh, you know how caring about others my father was.

Yeah... Well, that's true; your father was someone who placed a lot
of importance on duty and compassion.

Even in bad economic times, he stuck it out and didn't fire his
employees.

But in the end, the company did go under. Allowing yourselfto be
too influenced by emotion is also a problem.
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Yes, | suppose. | may be a little too emotional like my father.
Hey, come to think of it, before we started dating you used to deliver

a flower to my house every day, rain or shine.

| was so moved by the gesture that | decided to start dating you.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
shameful, pathetic; i
BHat3 {UOEZTS kubi o kiru to fire from a job
human feelings,
N CAL &S ninjo sympathy
\ sense of duty, debt
R D gin of gratitude
cold-hearted,
EiE F<LC &S hakujo heartlessness
high-pressure
HL%ED HL>D oshiuri salemanship
15 C&D jo feeling, emotion
A& AYAys) inaka countryside
set outto earn
\ \ money (with the
RS THEZ dekasegi intention of bringing
it back home)
D5ND D3N3 tsubureru to go bankrupt

SAMPLE SENTENCES



B, TXETORMOEPEL, BIFE

Lo
Ore, tesuto de rei-ten tocchatta yo. Nasakenai.

| got a zero on my test. How pathetic.

HEDEZYSDIE. D50

Shain no kubi o kiru no wa, tsurai.

Firing an employee is hard to do.

DTCULBAZEBIITHEVWDDMABE W
SED,

Komatte iru hito o tasukeru to iu no ga ninjé to iu
mono da.

It's human nature to help a person who is in
trouble.

RIIREBEERE LI,

Kare wa giri 0 hatashita.

He performed his duties.

AIFEERICBEELLVLEAT, HKITERE
Nan-nen mo oya ni denwa mo shinai nante, kare
wa hakujo da.

He hasn't called his parents for many years - how
cold-hearted of him.

FLUEDIE. oD EMSHEOEVTE

Lo
Oshiuri wa, kippari to kotowaranai to ikenai.

When it comes to high-pressure selling, you have
to flat out refuse.

FhlF. BTRICERE O TLFL. RICH
D2 CIEDT,

Watashi wa, sute inu ni jo ga utsutte shimai, ie ni
motte kaetta.

| felt sorry for the stray dog and took it home.

ZkH I, HETBCIFETT,

Fuyuyasumi wa, inaka de sugosu yotei desu.

| plan to spend this winter vacation in my
hometown.

RF. CCTRMEBAEVHLS, BRICH
BE(CfTo 1,

Chichi wa, koko de wa shigoto ga nai kara, Tokyo
ni dekasegi ni itta.

There was no work for my father here, so he went
to work in Tokyo.

ROBHNARRRTDOINT,
Chichi no kaisha ga fukeiki de tsubureta.

My father's company went under due to the
recession.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson is Phrases That Use (1)

EDNREHT,. DL, BlEEFEZShTH

BocklcLrAESTED. ..

"I was so moved by the gesture that | decided to start dating you."



J6 (I8) is a word that refers to human emotions and shows up in such words as K&
("friendship") and 2§ ("affection"). It also carries the meaning of feeling sorry for
someone or having one's heart go out to someone. The phrases IBICE LN (@& DUL)) and 1B
(CE B0\ use the former meaning of 1&, while the phrases IBICTRE NS and IBICDI(FC
4 use the latter meaning of 1&.

BICHSEIND - Joninagasareru

The & in this phrase refers to the feeling of feeling sorry for someone. Consequently, this

phrase means that you feel sorry for someone to the point of doing whatever they say or
wish. In the dialogue, the wife listened to the salesman's story and felt sorry for him. She
was swayed by her emotions and ended up signing the contract, which is why she used

the phrase IBICRENIZ.
Example from this Dialogue

SBHE10E. BREWSHEVE . FEAICHEICERNEVODTESNDEL, DU\, &
(CREINE»>TH,

CAITFDHEI0FA. (FUREESHVE, BLLOIRDICVIENMIENZINIEZL D
TULDDK, DL, U&DICEMRETNE» DTH,

"If he didn't get ten more contracts this month he wouldn't be able to go home for the
New Year's holidays. | just felt sorry for him."

Examples:

i BIERSNT. DL RIcHEEELTLE DL,
U&S(CEREINT, DL\, AMnlchhMREMLTLE DT,

"I was swayed by my emotions and ended up lending him money."

0. REIF. DUV ZESEN, BICRINTEEESL TIELI(FEL),
HNOU &£IE. DWW ZEDSTEM,. U&DICHEREINTHDOU £ZEPSB L TIFLIF
AYAN

"I know you feel sorry for her, but you can't let your emotions take over and
forgive her."

B(EDIFCE - Jo nitsukekomu.



The & in this phrase also refers to the feeling of feeling sorry for someone. DIFC L isa
verb that means, "to take advantage of." Put them together, and you have I&lC DIF C
. which means, "to take advantage of someone feeling sorry foryou." In & IC TR T ND,
the speaker is talking about being swayed by his own emotions, but in I&IC D(F L, the
speaker is referring to taking advantage of someone else's emotions. In the dialogue, L
5% D refers to manipulating the emotions of the customer to make a sale.

Example from this Dialogue:

BICDFCTDE. HWUERDDEILLESF U »IEVD,
C&IEDANFCTDIEF, SLO2DDKIIDMDTU »ILLH,

"Well, you know that using emotion to manipulate people isa common, forceful, sales
tactic."

Examples:

1. HFOBICDITCAT. PEEESSETIFFNEEHNRZL),
POCDU LDICDIFCAT. BHREESSETBRIIZUIFANRESL),
"There are a lot of fraud incidents where people manipulate the emotions of
parents to steal money."

2. ADBIEDIFCATIETILAT, DEL),
VDEDU &DICDIFCATIEETIEAT, DEL),
"Deceiving others by playing on their emotions is horrible."

& (CEUL\ - Jo niatsui

The & in this phrase refers to human emotions. f&(C/E L) means "to be very considerate
and caring towards others." BEU\ normally means "thick," but when used to describe
feelings, it means that one's feelings are very "sincere and heartfelt." For example, EU\
shows up in the expressions BUL\ARIE ("strong friendship") and EMILNLA S UA)RE
L\ ("deeply religious" or "devout").

Examples from this Dialogue:

MORIE. BICEICEWAIED/ZTL &,
DIELDESE. ELICECLDICHDUVDEED/ETL &£,



"You know how caring about others my father was."

Examples:

1 B/EE. BICES. A>TULWBAAERDEBITFICELSNIEL),
NOLU LU ULDICHDL, CE2TUVBRVDEEHDERT(FFICLISN

750N,
"She is very considerate and can't help assisting those in need."

0. BE. —BO—-IVICRZBDM, RAUFBICEWVWATL,
L. WoITAT=ILICHZRDIMR, (FAESIEBL LDICHDVOETE,
"At first glance, he looks really impassive, but he's very compassionate.”

& (CE B L) - Jo nimoroi

The & in this phrase refers to A& or (CA U & S, which are human emotions such as
"empathy" and "kindness." £330\ is an adjective that means "fragile" or "delicate." So, 1&
(CE B0 we use to refer to someone who is easily swayed by feelings of empathy. As
seen in the dialogue, we often use IBICE L) and 1BICE S L) to refer to the same thing,
with 1B [CE L) having a positive meaning and 1&(CE 3 L) having a negative meaning.

Examples from this Dialogue:

BICESVDERBEIZL,
CLEDICESVDEEAIZVIEL,

"Allowing yourself to be too influenced by emotion is also a problem."

Examples:

1 ZDFISUMBDE, ITICEHFUE R IHEAT, BICEBV,
HFAEDZEINDE, TCICPBIULE»SIFAT. ULDICESVE,
"Forgiving a girl just because she starts to cry is too soft-hearted."

0. BE.BICEAVHNS, AZBITRZHCERERBEICTED,
ML, U&DICEBRVDS, OEERTIFBEHICCIAZEZTEWVWICTE

50
"He's a sentimental person and can sacrifice himself to help others."



BICIEESTND - J6nihodasareru

The 1&in this phrase is the same & that appears in the words &2 (U & ©13 D) meaning

"nassion," and & (& L\U & D) meaning "affection." (FE 2 HD is a verb that means,

"to be moved by affection." In the dialogue, the wife uses this phrase to imply that she
didn't have any intention of dating the man who became her husband at first, but she
was moved by his feelings for her and decided to start dating him.

Examples from this Dialogue:

FDEEHT. DU, BICIFIZSNTIHIEFESZEICLUZAIEDZD, | |
FDIH/cEHT. DU, CLEDICIFESNTOEH S EICUIEAZDTED, |
"I was so moved by the gesture that | decided to start dating you."

Examples:

1 BIEEEEINT, WERMNDCENRTETLEM DI,
C&DICIEEEINT. hEDHINBDC ENTEEN DT,
"She was moved by his affection and couldn't break up with him."

0. EERHEDICBULEOT, BICIFEEINT,. DLVB>TULE S,
TAVWABRBEDICRD ULAEDT, UiDICEFREEINT, DLUMA>TLED
Iz,
" was moved by the passion displayed by the shop clerk and ended up buying it."



